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User manual | English
Function overview
1.Scroll wheel
2. Left and right buttons
3. Wireless receiver
4. Optical sensor
5. Battery door
6. ON/OFF switch
Connection Guide
1. Push the battery door away.
2. Install the battery, take out the wireless receiver and close the battery door.
3. Turn on the power switch.
4. Plug the receiver into the USB port of a PC.
Packaging Contents
1. Wireless mouse
2. Wireless receiver
3. User manual and important information
4. 1*AA battery
System requirement
1. 1*USB port
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 or later; Linux V1.24 and
above; Mac OS 10.5 and above;
Technical specifications
1. Connectivity: 2.4GHz wireless
2. Wireless Effective distance: about 10 m
3. Number of buttons: 3
4. Mouse buttons lifespan: 3 million keystrokes
5. Resolution: 1600 DPI
6. Product dimension: 100*63*39 mm
7. Product weight: 735 g
Trouble shooting
1. Make sure that the USB wireless receiver of the product is correctly plugged
into the USB port of the computer.
2. Make sure the computer meets the minimum system requirement.
3. If the distance between the product and the receiver exceeds an effective
range, please reduce the distance for better performance.
If you can't solve the problem, please try to find the solution from Philips
website or nearest retailer. Please do not disassemble the product by force.
Attention
1. Photoelectric technology can correctly detect the movement of mouse on
most surfaces. Do not use the mouse on any reflective, transparent or uneven
surfaces.
2. Please use dry and soft cloth to clean the product.
3. Do not fold or bend the product.
4. Do not disassemble the product by force.
5. Do not direct the light from the bottom of the mouse to your eyes.
6. Do not get in the rain or in the sun or fire.
7. Do not flush directly with water.

PbKOBOACTBO Ha noTpe6uTtens | Bbarapckun
MNpernen Ha dyHKUMUTE
1. Koneno 3a npesbpTtaHe
2.J1sB 1 feceH ByToH
3. Be3xunyeH NpuemMHuK
4. 0ONTUYeH ceH3op
5. Bpata Ha b6aTepusita
6. MpesKioyBaTes 3a BKIIOUBaHE / U3KNIOYBAHE
PbKOBOACTBO 3a CBbp3BaHe
1. U3byTanTe BpaTnykarta Ha baTepusita.
2. UHC Te batepusTa, il Ll
BpaTuykarta Ha 6arepusita.
3. BkntoueTe NpeBKIoYBaTeNs Ha 3aXpaHBaHeTo.
4. BkniodeTe nprueMHuka B USB nopTta Ha KOMMIoTbp.
CbabpXKaHWe Ha onakoBKaTa
1. beaxunyHa Muwka
2. Be3xunyeH NpuemMHuK
3. PbkOBOACTBO Ha NoTpebuTens v BaxHa UHGopmaums
4.1* AA Batepus
CUCTeMHO M3NCKBaHe
1.1*USB nopt
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 unwu no-Hoea sepcusi; Linux
V1.24 n no-Hosa Bepcus; Mac OS 10.5 1 no-HoBwW Bepcnu;
TexHuuecku cneundmraummn
1. Cebp3aHocT: 2.4GHz 6e3xnyHa
2. be3xunyHo eeKTNBHO pascTosiHue: okosio 10 m
3. bpon ByToHu: 3
4. KnBOT Ha GyTOHMTE Ha MULLIKATA: 3 MANIMOHA HATUCKAHWS Ha KNaBnLwn
5. Pesontouusi: 1600 DPI
6. Pasmepu Ha npopaykTa: 100%63*39 Mm
7.Terno Ha npopgykTta: 735 g
OTCcTpaHsiBaHe Ha HEU3NPaBHOCTU
1. YBepere ce, 4ye USB 63XUYHUAT NPUEMHUK Ha NPOJIyKTa € NPaBUIHO
BKNloyeH B USB nopTa Ha koMnioTbpa.
2. YBepeTe ce, 4e KOMMIOTbPET OTrOBAPS Ha MUHUMASTHNTE CACTEMHM
V3UCKBAHMS.
3. AKO pa3cTosiHWETO MeX/ly NPOoAyKTa v NpueMHUKa HafBuLaBa edbekTuBeH
06XBaT, MOJIs, HaManeTe Pa3CTOsHMETO 3a No-406pa NPOU3BOAUTENHOCT.
AKo He MoXeTe Aia pa3peluuTe npobnema, Monisi, ONuTaiTe ce Aa ro HamepuTe
ot yebcanTa Ha Philips unu ot Ha-6nmskus Tbproseu. Mons, He
pasrnobsiaiiTe NpoaykTa Hacuna.
BHumaHue
1. DoTORNEKTPUYHATA TEXHONOMMS MOXE NPABUIHO [1a OTKPMBA BUXEHMETO
Ha MULIKaTa BbPXy NOBEYETO MOBBPXHOCTU. He M3non3saiiTe MulwKaTa
BbPXyOTPa3sBaLLM, IPO3PaUHI UM HEPABHYN NOBBPXHOCTY.
2. Mons, u3non3ssante cyxa 1 Meka Kbpna 3a No4McTBaHe Ha NpoaykTa.
3. He crbBaiiTe 1 He orbBaiiTe NpoayKTa.
4. He pasrnobsiBaitTe NpofykTa Hacuna.
5. He HacouBaliTe cBeT/IMHATa OT ABHOTO Ha MULLKATa KbM O4UTE BU.
6. He nonapavTe nog AbXAa AW Ha UTbHLUE WK OMbH.
7. He n3nnakeaiite AMpeKTHO ¢ BoAa.

v 3aTBOpeETE
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Korisni¢ki priru¢nik | Croatian
Pregled funkcija
1. Kotati¢ za pomicanje
2. Lijevi i desni gumb
3. Bezi¢ni prijemnik
4. Opti¢ki senzor
5. Vrata baterije
6. Prekida¢ ON / OFF
Vodi¢ za povezivanje
1. Odgurnite poklopac baterije.
2. Instalirajte bateriju, izvadite bezi¢ni prijemnik i zatvorite vrata baterije.
3. Ukljuite prekida¢ napajanja.
4. Prikljucite prijamnik u USB priklju¢ak ra¢unala.
Sadrzaj pakiranja
1. Bezitni mi3
2. Bezi¢ni prijemnik
3. Korisnicki priru¢nik i vazne informacije
4.1* AA baterija
Zahtjev sustava
1.1 *USB priklju¢ak
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 ili noviji; Linux VV1.24 i noviji;
Mac OS 10.5 i noviji;
Tehnicke specifika
1. Povezivost: bezicna 2,4 GHz
2. Efektivna udaljenost beZi¢ne veze: oko 10 m
3. Broj gumba: 3
4. Zivotni vijek tipki miga: 3 milijuna pritisaka tipki
5. Razlucivost: 1600 DPI
6. Dimenzija proizvoda: 100*63*39 mm
7. Tezina proizvoda: 73+5 g
Rjesavanje problema
1. Provjerite je |i USB beZi¢ni prijamnik proizvoda ispravno priklju¢en u USB
prikljucak racunala.
2. Provjerite zadovoljava li ra¢unalo minimalni sistemski zahtjev.
3. Ako udaljenost izmedu proizvoda i prijemnika prelazi u¢inkoviti domet,
smanjite udaljenost radi boljih performansi.
Ako ne mo¥ete rijesiti problem, pokugajte pronaci rjesenje s web mijesta Philips
ili najblizeg prodavaca. Molimo nemojte rastavljati proizvod na silu.
Paznja
1. Fotoelektri¢na tehnologija moze ispravno otkriti kretanje misa na vecini
povriina. Nemojte koristiti mis na bilo kojim reflektirajucim, prozirnim ili
neravnim povriinama.
2. Za &i3cenje proizvoda koristite suhu i meku krpu
3. Nemojte presavijati ili savijati proizvod.
4. Ne rastavljajte proizvod na silu.
5. Ne usmjeravajte svjetlost s dna misa na vase oci.
6. Ne dolazite na kisu ili na sunce ili vatru.
7. Ne ispirajte izravno vodom.
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Uzivatelska pfiru¢ka | Cesko
Prehled funkci
1. Rolovaci kolecko
2. Levé a pravé tlacitko
3. Bezdratovy pfijimac
4. Opticky senzor
5. Kryt baterie
6. Vypinac ON / OFF
Pravodce pfipojenim
1. Odsurite dvitka prostoru pro baterie.
2. Vlozte baterii, vyjméte bezdratovy pfijimac a zaviete dvitka baterie.
3. Zapnéte hlavni vypina¢.
4. Pipojte pfijima¢ k USB portu pocitace.
Obsah baleni
1. Bezdratova my3
2. Bezdratovy pfijimac
3. Uzivatelskd pfiru¢ka a dulezité informace
4.1* AA baterie
Pozadavky na systém
1.1*USB port
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 nebo novéjsi; Linux V1.24 a
Vvy33i; Mac OS 10.5 a vys3i;
Technické specifikace
1. Pfipojeni: 2,4 GHz bezdratové pfipojeni
2. Bezdratové efektivni vzdalenost: pfiblizné 10 metra
3. Pocet tlatitek: 3
4. Zivotnost tla¢itek my3i: 3 miliony stisknuti kléves
5. Rozliseni: 1600 DPI
6. Rozméry produktu: 100*63*39 mm
7. Hmotnost produktu: 73+5 g
Odstrafiovani probléma
1. Ujistéte se, ze je bezdratovy pfijima¢ USB produktu spravné zapojen do
USB portu potitace.
2. Ujistéte se, ze pocitac spliiuje minimalni systémové pozadavky.
3. Pokud vzdalenost mezi vyrobkem a pfijimacem piesahuje efektivni dosah,
zmensete vzdalenost pro lepsi vykon.
Pokud nemtizete problém vyfesit, zkuste najit feSeni na webu spole¢nosti
Philips nebo u nejblizéiho prodejce. Produkt nerozebirejte nasilim.
Pozornost
1. Fotoelektrickd technologie dokaze spravné detekovat pohyb mysi na vétsiné
povrchil. NepouZivejte mys na zadném reflexnim, prihledném nebo nerovném
povrchu.
2. K &isténi produktu pouZijte suchy a mékky hadfik.
3. Vyrobek nesklédejte ani neohybejte.
4. Produkt nerozebirejte nasilim.
5. Nesmérujte svétlo ze spodni ¢asti mysi do vasich oti.
6. Chrante pfed destém, sluncem nebo ohném.
7. Nesplachujte pfimo vodou.
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Functieoverzicht
1. Scrollwiel
2. Links en rechts knoppen
3. Draadloze ontvanger
4. Optische sensor
5. Batterijklep
6. AAN / UlT-schakelaar
Verbindingsgids
1. Duw de batterijklep weg.
2. Installeer de batterij, verwijder de draadloze ontvanger en sluit de batterijklep.
3. Zet de stroomschakelaar aan.
4.Sluit de ontvanger aan op de USB-poort van een pc.
Inhoud verpakking
1. Draadloze muis
2. Draadloze ontvanger
3. Gebruikershandleiding en belangrijke informatie
4.1* AA-batterij
Systeemvereiste
1.1 * usb-poort
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 of hoger; Linux V1.24 en
hoger; Mac OS 10.5 en hoger;
Technische specificaties
1. Connectiviteit: 2,4 GHz draadloos
2. Draadloze effectieve afstand: ongeveer 10 meter
3. Aantal knoppen: 3
4. Levensduur muisknoppen: 3 miljoen toetsaanslagen
5. Resolutie: 1600 DPI
6. Productafmetingen: 100*63*39 mm
7. Gewicht van het product: 735 g
Probleemoplossen
1. Zorg ervoor dat de draadloze USB-ontvanger van het product correct is
aangesloten op de USB-poort van de computer.
2. Zorg ervoor dat de computer voldoet aan de minimale systeemvereisten.
3. Als de afstand tussen het product en de ontvanger een effectief bereik
overschrijdt, verklein dan de afstand voor betere prestaties.
Als u het probleem niet kunt oplossen, probeer dan de oplossing te vinden op
de Philips-website of de dichtstbijzijnde winkel. Demonteer het product niet
met geweld.
Aandacht
1. Foto-elektrische technologie kan de beweging van de muis op de meeste
oppervlakken correct detecteren. Gebruik de muis niet op reflecterende,
transparante of oneffen oppervlakken.
2. Gebruik een droge en zachte doek om het product te reinigen.
3. Vouw of buig het product niet.
4. Demonteer het product niet met geweld.
5. Richt het licht van de onderkant van de muis niet op uw ogen.
6. Kom niet in de regen, in de zon of in vuur.
7. Spoel niet direct met water.
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Brugermanual | Dansk
Funktionsoversigt
1. Rullehjul
2. Venstre og hejre knap
3. Tradles modtager
4. Optisk sensor
5. Batterider
6. ON / OFF-kontakt
Forbindelsesvejledning
1. Skub batteridaekslet vaek.
2. Installer batteriet, tag den tradlese modtager ud og luk batteridaekslet.
3. Teend for afbryderen.
4. Saet modtageren i USB-porten pa en pc.
Emballageindhold
1. Trédles mus
2. Tradles modtager
3. Brugermanual og vigtige oplysninger
4.1 * AA-batteri
Systemkrav
1.1 * USB-port
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 eller nyere; Linux V1.24 og
nyere; Mac OS 10.5 og nyere;
Tekniske specifikationer
1. Forbindelse: 2,4 GHz tradlas
2. Tradlos effektiv afstand: ca. 10 m
3. Antal knapper: 3
4. Museknappers levetid: 3 millioner tastetryk
5. Oplesning: 1600 DPI
6. Produktdimension: 100*63*39 mm
7. Produktvaegt: 735 g
Fejlfinding
1. Serg for, at den tradlese USB-modtager af produktet er sat korrekt i USB-
porten pa computeren.
2. Serg for, at computeren opfylder minimumssystemkravet.
3. Hvis afstanden mellem produktet og modtageren overstiger et effektivt
interval, skal du reducere afstanden for bedre ydelse.
Huvis du ikke kan lose problemet, skal du prove at finde lasningen fra Philips-
webstedet eller naermeste forhandler. Demonter ikke produktet med magt.
Opmaerksomhed
1. Fotoelektrisk teknologi kan korrekt registrere musens bevaegelse pa de
fleste overflader. Brug ikke musen pé reflekterende, gennemsigtige eller
ujaevne overflader.
2.Brug en tor og bled klud til at rengere produktet.
3. Fold eller boj ikke produktet.
4. Demonter ikke produktet med magt.
5. Ret ikke lyset fra musens bund til dine gjne.
6. Kom ikke i regn eller i solen eller ilden.
7. Skyl ikke direkte med vand.

Kéyttéohje | Suomi
Toimintojen yleiskatsaus
1. Vierityspyora
2. Vasen ja oikea painike
3. Langaton vastaanotin
4. Optinen anturi
5. Akun luukku
6. PAALLE / POIS-kytkin
Yhteysopas
1. Tyénna akkukotelon kansi pois.
2. Asenna akku, poista langaton vastaanotin ja sulje paristokotelon kansi
3. Kytke virta virtakytkimesta.
4. Kytke vastaanotin tietokoneen USB-porttiin.
Pakkauksen sisélté
1. Langaton hiiri
2. Langaton vastaanotin
3. Kayttopas ja tarkeat tiedot
4.1 * AA-paristo
Jarjestelmavaatimus
1.1 * USB-portti
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 tai uudempi; Linux V1.24 ja
uudemmat; Mac OS 10.5 ja uudemmat;
Tekniset tiedot
1. Liitettavyys: 2,4 GHz langaton
2. Langaton tehollinen etaisyys: noin 10 m
3. Painikkeiden lukumaara: 3
4. Hiiren painikkeiden kayttoika: 3 miljoonaa ndppéinpainallukset
5. Resoluutio: 1600 DPI
6. Tuotteen mitat: 100*63*39 mm
7. Tuotteen paino: 735 g
Ongelmien karttoittaminen
1. Varmista, ettd langaton USB vastaanotin Tuotteen oikein kytketty
USB-porttiin.
2. Varmista, etté tietokone tayttaa jarj an vahi i imukset
3. Jos tuotteen ja vastaanottimen valinen etaisyys ylittaa tehollisen alueen,
pienenna etaisyyttad parantamaan suorituskykya.
Jos et pysty ratkaisemaan ongelmaa, yrita |8ytaa ratkaisu Philipsin
verkkosivustolta tai lahimmalta jalleenmyyjalta. Ala pura tuotetta voimalla.
Huomio
1. Valosahkotekniikka tunnistaa hiiren liikkeen oikein useimmilla pinnoilla. Ala
kayta hiirta heijastavilla, lapinakyvilla tai epatasaisilla pinnoilla.
yta tuotteen puhdistamiseen kuivaa ja pehmeaé liinaa.
Ala taita tai taivuta tuotetta.
4. Ala pura tuotetta voimalla.
5. Al4 suuntaa valoa hiiren pohjasta silmiin.
6. Ald mene sateeseen, aurinkoon tai tuleen.
7. Ald huuhtele suoraan vedella.
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Manuel utilisateur | Francais
Apercu des fonctions
1. Molette de défilement
2. Boutons gauche et droit
3. Récepteur sans fil
4. Capteur optique
S. Porte de la batterie
6. Interrupteur MARCHE / ARRET
Guide de connexion
1. Poussez le couvercle du compartiment a piles.
2. Installez la batterie, retirez le récepteur sans fil et fermez le couvercle de la
batterie.
3. Allumez l'interrupteur d'alimentation.
4. Branchez le récepteur sur le port USB d'un PC.
Contenu de I'emballage
1. Souris sans fil
2. Récepteur sans fil
3. Manuel d'utilisation et informations importantes
4.1 * pile AA
Exigence du systéme
1.1* port USB
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 ou version ultérieure; Linux
V1.24 et supérieur; Mac OS 10.5 et supérieur;
Spécifications techniques
1. Connectivité: sans fil 2,4 GHz
2. Distance efficace sans fil: environ 10 m
3. Nombre de boutons: 3
4. Durée de vie des boutons de la souris: 3 millions de frappes
5. Résolution: 1600 DPI
6. Dimension du produit: 100*63*39 mm
7. Poids du produit: 735 g
Dépannage
1. Assurez-vous que le récepteur sans fil USB du produit est correctement
branché sur le port USB de I'ordinateur.
2. Assurez-vous que I'ordinateur répond a la configuration systéme minimale
requise.
3.Si la distance entre le produit et le récepteur dépasse une portée effective,
veuillez réduire la distance pour de meilleures performances.
Si vous ne parvenez pas a résoudre le probléme, essayez de trouver la solution
sur le site Web de Philips ou le revendeur le plus proche. Veuillez ne pas
démonter le produit de force.
Attention
1. La technologie photoélectrique peut détecter correctement le mouvement
de la souris sur la plupart des surfaces. N'utilisez pas la souris sur des surfaces
réfléchissantes, transparentes ou inégales.
2. Veuillez utiliser un chiffon sec et doux pour nettoyer le produit.
3. Ne pliez pas et ne pliez pas le produit.
4. Ne démontez pas le produit de force.
5. Ne dirigez pas la lumiére du bas de la souris vers vos yeux.
6. Ne vous mettez pas sous la pluie, au soleil ou au feu.
7. Ne rincez pas directement a I'eau.

09

Benutzerhandbuch | Deutsch
Funktionsiibersicht
1. Scrollrad
2. Linke und rechte Taste
3. Drahtloser Empfanger
4. Optischer Sensor
5. Batteriefach
6. EIN / AUS-Schalter
Verbindungshandbuch
1. Schieben Sie die Batterieabdeckung weg.
2. Legen Sie den Akku ein, nehmen Sie den Funkempfanger heraus und
schlieBen Sie das Batteriefach.
3. Schalten Sie den Netzschalter ein.
4. Stecken Sie den Receiver in den USB-Anschluss eines PCs.
Verpackungsinhalt
1. Drahtlose Maus
2. Drahtloser Empfanger
3. Benutzerhandbuch und wichtige Informationen
4.1* AA-Batterie
System Anforderungen
1.1 * USB-Anschluss
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 oder héher; Linux V1.24 und
héher; Mac 0S 10.5 und héher;
Technische Spezifikationen
1. Konnektivitat: 2,4 GHz drahtlos
2. Wireless Effektive Entfernung:ca. 10 m
3. Anzahl der Tasten: 3
4. Lebensdauer der Maustasten: 3 Millionen Tastenanschlage
5. Auflésung: 1600 DPI
6. Produktabmessung: 100*63*39 mm
7. Produktgewicht: 7325 g
Fehlerbehebung
1. Stellen Sie sicher, dass der USB-Funkempféanger des Produkts richtig an den
USB-Anschluss des Computers angeschlossen ist.
2. Stellen Sie sicher, dass der Computer die Mindestsystemanforderungenerfillt.
3. Wenn der Abstand zwischen Produkt und Empfanger einen effektiven
Bereich tberschreitet, verringern Sie bitte den Abstand, um eine bessere
Leistung zu erzielen.
Wenn Sie das Problem nicht [6sen kénnen, versuchen Sie, die Lésung auf der
Philips Website oder beim nachstgelegenen Handler zu finden. Bitte zerlegen
Sie das Produkt nicht mit Gewalt.
Beachtung
1. Die fotoelektrische Technologie kann die Bewegung der Maus auf den
meisten Oberflachen korrekt erfassen. Verwenden Sie die Maus nicht auf
reflektierenden, transparenten oder unebenen Oberflachen.
2. Bitte reinigen Sie das Produkt mit einem trockenen und weichen Tuch.
3. Falten oder biegen Sie das Produkt nicht.
4. Zerlegen Sie das Produkt nicht mit Gewalt.
5. Richten Sie das Licht von der Unterseite der Maus nicht auf Ihre Augen.
6. Gehen Sie nicht in den Regen, in die Sonne oder ins Feuer.
7. Nicht direkt mit Wasser spulen.
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Eyxewpidio xprotn | EAAnvika
Emiokomnnon Aettoupyiag
1. Tpoxdg KOALONG
2. AploTepd kat e§La KoupTILA
3. AcUppatog S€ktng
4. OmTkog awobntripag
5. Moépta pratapiag
6. Awakorng ON / OFF
08nyog ovvdeong
1. Smpwéte TV mépta TG pratapiag.
2. Eykataotrote Ty pratapia, ByAAte Tov acUppato G£KTn Kat KAeloTe TV
TOPTA TNG patapiag.
3. EVEPYOTIOOTE TO SLAKOTTTN AELTOUPYIAG.
4. Suvdéote To 6¢ktn atn Bupa USB evdg urtooyioth.
Neprexdpeva cuokevaoiag
1. AcVppato Tovtikt
2. AcUppatog SekTng
3. Eyxelpidlo xpriotn Kat onpavtikeg mAnpodopieg
4.1 * pratapia AA
Amaitnon cuotrjpatog
1.1*80pa Us
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 fj petayevéotepn ékdoon.
Linux V1.24 kat veotepn ékdoon Mac OS 10.5 kat avw.
TexViIKEG Tpodiaypadés
1. Zuvdeopdtnta: actpuata 2,4 GHz
2. AcUpPHATN QITOTEAECUATIKY AOoTaoT: Tepinou 10 pétpa
3. AptBuoS KoupTy: 3
4. ALAPKELA KOUTILOV TIOVTIKLOU: 3 EKATORHUPLA TANKTPOAOYNOELG
5. AvaAuon: 1600 DPI
6. Alaotacn mpoiovtog: 100*63*39 mm
7. Bapog mpoiovtog: 735 g
AVTIPETRTLON TPOBANUATWV
1. BeBawBeite 6T 0 achppatog Géktng USB Tou TpoidvTog eivat owotd
ouvdedepévog atn Bupa USB tou urtohoytoTr.
2. BeBawBeite 6Tt 0 UTTOAOYLOTHG TTANPOL TIG EAGXLOTES ATALTHOELS CUOTHHATOG.
3. EGv n améotaon PeTagl Tou TTPoiovTog Kat Tou SEKTn uepBaivel éva
QTOTEAECHATIKO EVPOG, HEWOTE TNV amooTacn yia KaAUTePN anodoorn.
Edv dev pmopeite va AOoETe To TTpOPANUA, TpooTabiote va Bpeite T Abon
ard tov 1otéTomo TG Philips A aré tov mMAnctéotepo katdotnua Aavikig.
Mnv armocuvappoloYEiTe To TTPOIoV pe Bia.
MNpoocoxn
1. H pWTONAEKTPIKI TEXVOAOY(a UTTOPEL VAl aVIXVELOEL CWOTA TNV Kivnon Tou
TIOVTIKIOU OTIG TEPLOOOTEPES ETUPAVELEG. MNV XPOLUOTIOLEITE TO TIOVTIKL OE
QVAKAQOTIKES, Sladpaveig i aviDPAAES ETULPAVELES.
2. XpNGOLHOTIOIAGTE OTEYVO KAl MAAAKS Tavi yia va KaBapiseTe To Tpoidv.
3. Mnv dumAwvete f Avyilete To Poidv.
4. Mnv amocuvappoAoyeite To poiodv Blata.
5. Mnv KateuBOVETE TO GG ATTO TO KATW HEPOG TOU TTOVTIKLOU 0TA PATIA 0AG.
6. Mnv rapete otn Bpoxr i oTov AL 1 0T dwTLd.
7. Mnv §em\évete amneuBeiag pe vepo..
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Felhasznaléi kézikényv | Magyar
Funkcié attekintés
1. Gordito kerék
2. Bal és jobb gombok
3. Vezeték nélkiili vevé
4. Optikai érzékel6
5. Az elem ajtaja
6. BE / Kl kapcsolo
Csatlakozasi Gtmutato
1. Tolja el az akkumulator ajtajat.
2. Helyezze be az akkumulatort, vegye ki a vezeték nélkili vevét és csukja be
az elemtarto ajtajat.
3. Kapcsolja be a fékapcsoldt.
4. Csatlakoztassa a vevot a szamitdgép USB-portjahoz.
A csomagolas tartalma
1. Vezeték nélkiili egér
2. Vezeték nélkiili vevé
3. Felhasznaléi kézikonyv és fontos informéciok
4.1* AA elem
Rendszerkévetelmény
. 1*USB po

2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 vagy Ujabb; Linux V1.24 és
Ujabb; Mac 05 10.5 és Gjabb;
Miszaki adatok
1. Kapcsolodas: 2,4 GHz-es vezeték nélkiili
2. Vezeték nélkili effektiv tavolsdg: kb. 10 m
3. Agombok szama: 3
4. Az egér gombjainak élettartama: 3 millié billentydlettés
5. Felbontas: 1600 DPI
6. Atermék mérete: 100%63*39 mm
7. Atermék sulya: 73£5 g
Hibaelharitas
1. Ellendrizze, hogy a termék USB vezeték nélkiili vevSje megfeleléen van-e
csatlakoztatva a szdmitégép USB-portjahoz.
2. Ellenérizze, hogy a szamitégép megfelel-e a rendszer minimalis
kovetelményeinek.
3. Ha a termék és a vevd kozotti tavolsag meghaladja az effektiv tartomanyt,
a jobb teljesitmény érdekében csokkentse a tavolsagot.
Ha nem tudja megoldani a problémét, kérjuk, prébalja megtalalni a megoldast
a Philips webhelyén vagy a legkozelebbi kereskedénél. Kérjiik, ne bontsa szét
er6szakkal a terméket.
Figyelem
1. A fotoelektromos technoldgia helyesen érzékeli az egér mozgasat a legtobb
feluleten. Ne hasznalja az egeret fényvisszaverd, atlatszo vagy egyenetlen
feltileteken.
2. A termék tisztitdsdhoz hasznaljon széraz és puha ruhét.
3. Ne hajtsa vagy hajlitsa meg a terméket.
4. Ne szerelje szét a terméket er6szakkal.
5. Ne irdnyitsa a fényt az egér aljatol a szeméhez.
6. Ne kertiljon esébe, napsutésbe vagy tlizbe.
7. Ne 6blitse le kézvetlendil vizzel.
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Manuale utente | Italiano
Panoramica delle funzioni
1. Rotella di scorrimento
2. Pulsanti sinistro e destro
3. Ricevitore wireless
4. Sensore ottico
5. Sportello batteria
6. Interruttore ON / OFF
Guida alla connessione
1. Spingere via lo sportello della batteria.
2. Installare la batteria, estrarre il ricevitore wireless e chiudere lo sportello
della batteria.
3. Accendere I'interruttore di alimentazione.
4. Collegare il ricevitore alla porta USB di un PC.
Contenuto della confezione
1. Mouse wireless
2. Ricevitore wireless
3. Manuale dell'utente e informazioni importanti
4.1 * batteria AA
Requisito del sistema
1.1 * porta USB
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 o versioni successive; Linux
V1.24 e versioni successive; Mac OS 10.5 e versioni successive;
Specifiche tecniche
1. Connettivita: wireless a 2,4 GHz
2. Wireless distanza effettiva: circa 10 m
3. Numero di pulsanti: 3
4. Durata dei pulsanti del mouse: 3 milioni di battute
5. Risoluzione: 1600 DPI
6. Dimensioni del prodotto: 100*63*39 mm
7. Peso del prodotto: 735 g
Risoluzione dei problemi
1. Assicurarsi che il ricevitore wireless USB del prodotto sia correttamente
inserito nella porta USB del computer.
2. Verificare che il computer soddisfi i requisiti minimi di sistema.
3.Se la distanza tra il prodotto e il ricevitore supera una portata effettiva,
ridurre la distanza per ottenere prestazioni migliori.
Se non riesci a risolvere il problema, prova a trovare la soluzione dal sito Web
Philips o dal rivenditore piu vicino. Si prega di non smontare il prodotto con la
forza.
Attenzione
1. La tecnologia fotoelettrica puo rilevare correttamente il movimento del
mouse sulla maggior parte delle superfici. Non utilizzare il mouse su superfici
riflettenti, trasparenti o irregolari.
2. Utilizzare un panno asciutto e morbido per pulire il prodotto.
3. Non piegare o piegare il prodotto.
4. Non smontare il prodotto con la forza.
5. Non dirigere la luce dalla parte inferiore del mouse agli occhi.
6. Non esporsi alla pioggia, al sole o al fuoco.
7. Non lavare direttamente con acqua.
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Brukerhandbok | Norsk
Funksjonsoversikt
1. Rullehjul
2. Venstre og hoyre knapp
3. Tradles mottaker
4. Optisk sensor
5. Batterider
6. PA / AV-bryter
Tilkoblingsguide
1. Skyv batteriluken bort.
2.Settinn batteriet, ta ut den tradlese mottakeren og lukk batteridekselet.
3. 514 pa strembryteren.
4. Koble mottakeren til USB-porten pa en PC.
Emballasjens innhold
1. Tradles mus
2. Tradles mottaker
3. Brukerhandbok og viktig informasjon
4.1* AA-batteri
Systemkrav
1.1* USB-port
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 eller nyere; Linux V1.24 og
nyere; Mac OS 10.5 og nyere;
Tekniske spesifikasjoner
1. Tilkobling: 2,4 GHz tradles
2. Tradles effektiv avstand: ca. 10 m
3. Antall knapper: 3
4. Levetid for museknapper: 3 millioner tastetrykk
5. Opplesning: 1600 DPI
6. Produktdimensjon: 100*63*39 mm
7. Produktvekt: 735 g
Feilseking
1. Forsikre deg om at den tradlese USB-mottakeren til produktet er riktig
koblet til USB-porten pa datamaskinen.
2. Forsikre deg om at datamaskinen oppfyller minimumskravet til systemet.
3. Hvis avstanden mellom produktet og mottakeren overstiger et effektivt
omrade, ma du redusere avstanden for bedre ytelse.
Hvis du ikke kan lase problemet, kan du preve a finne lesningen fra
Philips-nettstedet eller naermeste forhandler. Ikke demonter produktet med
makt.
Merk felgende
1. Fotoelektrisk teknologi kan korrekt oppdage musebevegelser pé de fleste
overflater. Ikke bruk musen pé reflekterende, gjennomsiktige eller ujevne
overflater.
2. Bruk en terr og myk klut til a rengjere produktet.
3. Ikke brett eller bey produktet.
4. 1kke demonter produktet med makt.
5. Ikke rett lyset fra bunnen av musen til synene dine.
6. Ikke kom i regn eller sol eller ild.
7. Ikke skyll direkte med vann.

Manual do usuério | Portugués
Visao geral da fungao
1. Roda de rolagem
2. Botdes esquerdo e direito
3. Receptor sem fio
4. Sensor 6ptico
5. Porta da bateria
6. Chave liga / desliga
Guia de Conexao
1. Empurre a porta da bateria para longe.
2. Instale a bateria, retire o receptor sem fio e feche a porta da bateria.
3. Ligue o botao liga / desliga.
4. Conecte o receptor a porta USB de um PC.
Contetido da embalagem
1. Mouse sem fio
2. Receptor sem fio
3. Manual do usuério e informagées importantes
4.1 * bateria AA
Requisitos do sistema
1.1 * porta USB
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 ou posterior; Linux V1.24 e
superior; Mac OS 10.5 e superior;
Especificacdes técnicas
1. Conectividade: sem fio de 2,4 GHz
2. Distancia efetiva sem fio: cerca de 10 m
3. Nimero de botdes: 3
4.Vida util dos botdes do mouse: 3 milhes de pressionamentos de tecla
5. Resolucao: 1600 DPI
6. Dimensao do produto: 100*63*39 mm
7. Peso do produto: 73+5 g
Solucédo de problemas
1. Certifique-se de que o receptor sem fio USB do produto esteja conectado
corretamente a porta USB do computador.
2. Certifique-se de que o computador atenda aos requisitos minimos do
sistema.
3. Se a distancia entre o produto e o receptor exceder uma faixa efetiva,
eduza a distancia para um melhor desempenho.
Se n&o conseguir resolver o problema, tente encontrar a solugao no site da
Philips ou no revendedor mais préximo. Nao desmonte o produto a forca.
Atencao
1. A tecnologia fotoelétrica pode detectar corretamente o movimento do
mouse na maioria das superficies. Ndo use o mouse em superficies reflexivas,
transparentes ou irregulares.
2. Use um pano seco e macio para limpar o produto.
3. Nao dobre ou dobre o produto.
4.Nao desmonte o produto a forca.
5. Nao direcione a luz da parte inferior do mouse para os olhos.
6. Nao exponha a chuva, ao sol ou ao fogo.
7. Na&o lave diretamente com &gua.

Instrukcja obstugi | Polski
Przeglad funkgji
1. Kétko do przewijania
2. Lewy i prawy przycisk
3. Odbiornik bezprzewodowy
4. Czujnik optyczny
5. Drzwiczki baterii
6. Wiacznik / wylacznik
Przewodnik potaczen
1. Odsun pokrywe baterii.
2. Zainstaluj baterie, wyjmij bezprzewodowy odbiornik i zamknij komore
baterii.
3. Wiacz wytacznik zasilania.
4. Podtacz odbiornik do portu USB komputera.
Zawarto$¢ opakowania
1. Mysz bezprzewodowa
2. Odbiornik bezprzewodowy
3. Instrukcja obstugi i wazne informacje
4.1 * bateria AA
Wymagania systemowe
1.1* port USB
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 lub nowszy;Linux V1.24 i
nowsze; Mac OS 10.5 i nowsze;
Specyfikacja techniczna
1. tacznosé: bezprzewodowa 2,4 GHz
2. Efektywna odleglos¢ bezprzewodowa: okofo 10 m
3. Liczba przyciskdw: 3
4. Zywotnosc przyciskéw myszy: 3 miliony nacisniec klawiszy
5. Rozdzielczos¢: 1600 DPI
6. Wymiary produktu: 100*63*39 mm
7. Waga produktu: 735 g
Rozwigzywanie probleméw
1. Upewnij sie, ze bezprzewodowy odbiornik USB produktu jest prawidtowo
podtaczony do portu USB komputera.
2. Upewnij sig, ze komputer spetnia minimalne wymagania systemowe.
3. Jesli odlegtos¢ miedzy produktem a odbiornikiem przekracza efektywny
zasieg, zmniejsz odleglos¢, aby uzyskac lepsza wydajnosé
Jesli nie mozesz rozwigzac problemu, sprébuj znalez¢ rozwigzanie w witrynie
internetowej firmy Philips lub w najblizszym sklepie. Prosimy nie demontowac
produktu na site.
Uwaga
1. Technologia fotoelektryczna moze prawidtowo wykrywac ruch myszy na
wiekszosci powierzchni. Nie uzywaj myszy na odblaskowych, przezroczystych
lub nieréwnych powierzchniach.
2. Do czyszczenia produktu uzywaj suchej i miekkiej szmatki.
3. Nie sktadaj ani nie zginaj produktu.
4. Nie demontuj produktu na site.
5. Nie kieruj $wiatta ze spodu myszy na oczy.
6. Nie wystawiaj na deszcz, sforice lub ogien.
7. Nie sptukiwac bezposrednio woda.
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Manual de utilizare | Roméana
Prezentare generala a functiei
1. Rotita de derulare
2. Butoane stanga si dreapta
3. Receptor wireless
4. Senzor optic
5. Usa bateriei
6. Comutatorul ON / OFF
Ghid de conexiune
1. impingeti usa bateriei.
2. Instalati bateria, scoateti receptorul wireless si inchideti usa bateriei.
3. Porniti comutatorul de alimentare.
4. Conectati receptorul la portul USB al unui computer.
Continutul ambalajului
1. Mouse fara fir
2. Receptor wireless
3. Manual de utilizare si informatii importante
4.1 * baterie AA
Cerinte de sistem
1.1* port USB
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 sau o versiune ulterioara;
Linux V1.24 si mai sus; Mac OS 10.5 si versiuni ulterioare;
Specificatii tehnice
1. Conectivitate: wireless 2.4GHz
2. Distanta efectiva fara fir: aproximativ 10 m
3. Numarul de butoane: 3
4. Durata de viata a butoanelor mouse-ului: 3 milioane de apasari de taste
5. Rezolutie: 1600 DPI
6. Dimensiunea produsului: 100¥63*39 mm
7. Greutatea produsului: 73+5 g
Depanare
1. Asigurati-va ca receptorul wireless USB al produsului este conectat corect la
portul USB al computerului.
2. Asigurati-va ca computerul indeplineste cerintele minime de sistem.
3. Dacd distanta dintre produs si receptor depaseste o gama eficientd, va
rugdm sa reduceti distanta pentru o performanta mai buna.
Daci nu puteti rezolva problema, incercati s gasiti solutia de pe site-ul Philips
sau cel mai apropiat distribuitor. Vd rugdm sa nu dezasamblati produsul cu
forta.
Atentie
1. Tehnologia fotoelectricd poate detecta corect miscarea mouse-ului pe
majoritatea suprafetelor. Nu utilizati mouse-ul pe suprafete reflectorizante,
transparente sau inegale.
2.Va rugam sa folositi o carpa uscaté si moale pentru a curata produsul.
3. Nu pliati si nu indoiti produsul.
4. Nu dezasamblati produsul cu forta.
5. Nu directionati lumina din partea de jos a mouse-ului ctre ochi.
6. Nu intrati in ploaie, in soare sau in foc.
7. Nu spalati direct cu apa.

PyKoBOACTBO nonib3oBaTens | pycckui
0630p hyHKLUI
1. Koneco npokpyTku
2. Jleasi v NnpaBas KHOMNKKU
3. becnpoBoaHO NpYeMHMK
4. ONTUYeCKU paTymk
5. KpbILuKa akKyMy/ISTOPHOTO OTceKa
6. Mepekntoyatens BKJ1. / BbIKJI.
PyKOBOACTBO M0 NOAKIIOYEHNIO
1. OToaBMHETE KpbILLKY HaTapeiHoro otceka.
2. YctaHOBUTE aKKyMYNISTOP, BbIHLTE 6eCIPOBOAHON NPUEMHIK 1
3aKpoiiTe KpbILKy 6aTapeiHOro oTceka.
3. BKntounTe BbIK/IOHATENb NUTAHNA.
4. MopkntounTe npuemHuk k USB-nopty MK.
Copep>kumoe ynakosku
1. becnpoBofHas Mbillb.
2. becnpoBoAHO NPYEMHNK
3. PyKOBO/CTBO NO/b30BaTeNs U BaxHasi MHopMaLmst
4.1 * 6atapes AA
CucteMHble TpeGoBaHUs
1.1* nopt USB
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 nnu Hosee; Linux V1.24
Bblwe; Mac OS 10.5 1 Bbiwe;
TexHuueckne XapakTepucTuku
1. BO3MOXHOCTU NofktoyeHus: becnposogHas cesizb Ha yacrore 2,4 My,
2. thdekTUBHOE paccTosiHue 6ecnpoBoOHON CBA3M: 0kono 10 M
3. Konmuecteo KHOMok: 3
4. CpoK c1yxGbl KHOMOK MbILUM: 3 MUNINOHA HAaXaTWi KNaBuLL.
5. PaspeLuene: 1600 ToUeK Ha AlOIM
6. Pasmep npogykta: 100¥63*39 mm
7.Bec npopykTa: 735 r
TMouck HeucnpasHocTeln
1. Y6enuTecs, uto HecnpoBoaHoi USB-nprueMHUK NpoyKTa NpaBuibHO
noakntoyeH k USB-nopTy komnbloTepa.
2. Y6enTecs, YTO KOMMbIOTEP COOTBETCTBYET MUAHUMAJIbHBIM CUCTEMHbIM
TpeboBaHuaM.
3. ECv paccTosiHve Mex iy U3fieNiem 1 NpUemMHIKOM npesbiliaet
3(heKTUBHBI ANana3oH, yMeHbLUUTE PaccTosHWE ANA Nyyiuei
NPOWU3BOANTENLHOCTH.
Ecnu Bbl He MOXeTe pelunTb Npobnemy, NonpobyiiTe HalTK pelleHne Ha
Be6-cawte Philips nunu y 6nmnxaniwero npoaasua.lNoxanyiicta, He pasbupante
u3aenue C IPYMEHEHUEM CUJb.
BHuMaHue
1. DOTO3NEKTPUYECKAS TEXHOTIOMS MOXET MPaBUIILHO ONpPeaensTy
[ABUXEHWE MblLK Ha BONbLUMHCTBE NOBEPXHOCTEN. He ncnonb3yiite Mbllb Ha
OTPaXaloLLMX, NPO3PAYHBIX UM HEPOBHBIX MOBEPXHOCTSIX.
2. AN 04MCTKM YCTPOCTBA UCTIONb3YIATE CYXYHO U MATKYIO TKaHb.
3. He cknagbiBaviTe n He crubante nsnenue.
. He Te uspenve cnp cunbl.
5. He HanpagnsiTe CBET U3 HWKHE 4acTV MbILUW B r1a3a.
6. He nonapvte Nof A0X/k, Ha COMHLE NN B OTOHb.
7. He cmbiBanTe BOAON.

KopucHuuko ynyTetso | Srb
Mpernep gyHkumje
1. Toyak 3a Nomeparbe
2. JleBo v gecHo ayrme
3. BeXNYHM NpHjeMHMK
4. ONTUYKM CeH30p
5. Bpata 6atepuje
6. Mpekupay OH / OO®
Boawy 3a nosesuBarse
1. [ypHuTe noknonau 6atepuje.
2. ViHctanupajte 6atepujy, nasagute 6eXuyHn npujeMHUK 1 3aTBOpUTE BpaTa
Batepuje.
3. YisbyuuTe npekunaad 3a Hanajarse.
4. MpukrbyynTe npujemHnk y YCb nopt padyHapa.
Cappxaj amGanaxe
1. BEXNYHN MU
2. BeXnyHn npujeMHnK
3. KOpMCHUYKO ynyTCTBO 1 BaxKHe nHdopmaLimje
4.1* AA batepuja
Cucremckm 3axTeB
1.1 *YCB nopt
2. Muupocodt Burposc 7, BuHaosc 8, Bukaosc 10 nam Hosuju; Jinkyk B1.24 n
Hosuju; Mau, OC 10.5 1 HoBuju;
TexHuuke cneumndukaumje
1. Mose3uBarbe: 6exunyHa 2,4 X3
2. EdpekTuBHa yaasbeHocT bexuyHe Bese: oko 10 m
3. bpoj Tactepa: 3
4. XVBOTHY Bek TacTepa MULLA: 3 MUAMOHA NPUTUCKa TacTepa
5. Pesonyuwja: 1600 ANn
6. IumeH3uja npoussoaa: 100*63*39 mm
7. TexuHa npoussopa: 735 r
Pewasatwe npo6nema
1. YBepurTe ce na je YCb 6eXu4HM NPpUjeMHUK MPOM3BOAa NCNPaBHO
npuksbydeH y YCb nopt pavyHapa.
2. MposepuTe fa v padyHap UCNyHaBa MUHUMAHE CUCTEMCKE 3axXTeBe.
3. Ako yaarbeHocT usmehy npoussosa v npujeMHIKa Npenasu eekTMBHI
[I0MET, CMakbITE Y/1a/beHOCT Paau 60sbIX NephopMaHcm.
AKO He MOXeTe fia pelunTe Npobiem, nokyluajTe 4a ra npoHahete Ha BeG
nokaumju komnanuje Mxununc unu Hajénkem npoaasLy. Monumo Bac fa He
pacTassbaTe NpouU3BOA Ha CUTTy.
Maxrba
1. DOTOENEKTPUYHA TEXHONOMMja MOXe NPABIUIHO OTKPUTU KPETakse MULLIA Ha
BehunHM NoBpLKHa. He KopucTuTe MU Ha 610 Kojum pednekTyjyhum,
NPO3MPHIM U HEPABHUM NOBPLIMHAMA.
2.3a unwherbe NPoM3BOAA KOPUCTUTE CYBY 11 MEKY KPMY.
3. HemojTe npecasujatit un casujaTin npou3soa,
4. He pactaBsbajTe Npov3BOA Ha cuny.
5. He ycmepaBajTe CBETNIO Ca IHa MULLA Ha Balle O4u.
6. He onasute Ha KLy UM Ha CyHLE UK BaTPY.
7. He ucnwnpajte AMpeKTHO BOAOM.
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Navod na pouzitie | Slovens¢ina
Prehlad funkci
1. Rolovacie koliesko
2. Lavé a pravé tlacidlo
3. Bezdrétovy prijimac
4. Opticky snimac
5. Dvere batérie
6. Vypinac ON / OFF
Sprievodca pripojenim
1. Zatlatte dvierka batérie prec.
2. Vlozte batériu, vyberte bezdrétovy prijimac a zatvorte dvierka batérie.
3. Zapnite hlavny vypinac.
4. Zapojte prijima¢ do USB portu pocitaca.
Obsah balenia
1. Bezdrétovd my3
2. Bezdrétovy prijimac
3. Pouzivatelska prirucka a délezité informacie
4.1* batéria AA
Systémové poziadavky
1.1*USB port
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 alebo novsi; Linux V1.24 a
nov3i; Mac OS 10.5 a vy3si;
Technické Specifikacie
1. Pripojitelnost: bezdrétové pripojenie 2,4 GHz
2. Bezdrétova efektivna vzdialenost: asi 10 metrov
3. Pocet tlatidiel: 3
4. Zivotnost tlacidiel mysi: 3 miliony stlaceni klavesov
5. Rozlisenie: 1600 DPI
6. Rozmer produktu: 100*63*39 mm
7. Hmotnost produktu: 735 g
Riesenie problémov
1. Uistite sa, ze bezdrétovy prijima¢ USB produktu je spravne zapojeny do
USB portu poitaca )
2. Skontrolujte, ¢i pocitac splia minimalne systémové poziadavky.
3. Ak vzdialenost medzi produktom a prijimacom presahuje efektivny rozsah,
znizte vzdialenost pre lepsi vykon .
Ak problém nedokézete vyriesit, pokuste sa ho najst na webovej stranke
spolo¢nosti Philips alebo u najblizsieho predajcu. Produkt nerozoberajte
nasilim.
Pozor

1. Fotoelektrickd technolégia dokaze spravne detekovat pohyb mysi na vacsine

povrchov. Nepouzivajte mys na ziadnom reflexnom, priehladnom alebo
nerovnom povrchu.

2. Na ¢istenie produktu pouzivajte sucht a makku handri¢ku.

3. Vyrobok nesklapajte ani neohybajte.

4. Nerozoberajte vyrobok nasilim.

5. Nesmerujte svetlo zo spodnej ¢asti mysi do vasich oci.

6. Chrarite pred dazdom, sinkom alebo ohiiom.

7. Nesplachujte priamo vodou.
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Uporabniski priro¢nik | Slovenéina
Pregled funkcij
1. Drsno kolo
2. Levi in desni gumb
3. Brezzi¢ni sprejemnik
4. Opticni senzor
5. Vrata akumulatorja
6. Stikalo za vklop / izklop
Priroénik za povezavo
1. Potisnite vratca baterije.
2. Namestite baterijo, odstranite brezzi¢ni sprejemnik in zaprite vrata baterije.
3. Vklopite stikalo za vklop.
4. Prikljucite sprejemnik v vrata USB racunalnika.
Vsebina embalaze
1. BrezZi¢na miska
2. Brezzi¢ni sprejemnik
3. Uporabniski priro¢nik in pomembne informacije
4.1* AA baterija
Sistemska zahteva
1.1 *vrata USB
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 ali nove
novejsi; Mac OS 10.5 in novejsi;
Tehni¢ne specifikacije
1. Povezljivost: 2,4 GHz brezzi¢no
2. Brezzicna efektivna razdalja: priblizno 10 m
3. Stevilo gumbov: 3
4. Zivljenjska doba gumbov miske: 3 milijone pritiskov tipk
5. Locljivost: 1600 DPI
6. Dimenzija izdelka: 100*63*39 mm
7.Tezaizdelka: 735 g
Odpravljanje tezav
1. Prepricajte se, da je brezzi¢ni sprejemnik USB izdelka pravilno priklju¢en v
vrata USB racunalnika.
2. Prepricajte se, da racunalnik izpolnjuje minimalne sistemske zahteve.
3. Ce razdalja med izdelkom in sprejemnikom presega dejansko obmogje,
prosimo, zmanj3ajte razdaljo za bolj3e delovanje.
Ce tezave ne morete resiti, jo poskusite najti na spletnem mestu Philips ali
najbliziem prodajalcu. Izdelka ne razstavljajte na silo.
Pozor
1. Fotoelektri¢na tehnologija lahko pravilno zazna gibanje miske na vecini
povrsin. Miske ne uporabljajte na odsevnih, prozornih ali neravnih povriinah.
2. Za ¢id¢enje izdelka uporabite suho in mehko krpo.
3. Izdelka ne prepogibajte ali upogibajte.
4.1zdelka ne razstavljajte na silo.
5. Ne usmerjajte svetlobe z dna miske na o¢i.
6. Ne vstopajte v dez, sonce ali ogen;.
7. Ne izpirajte neposredno z vodo.

LinuxV1.24in

Manual de usuario | Espafiol
Resumen de funciones
1. Rueda de desplazamiento
2. Botones izquierdo y derecho
3. Receptor inaldmbrico
4. Sensor 6ptico
5. Puerta de la bateria
6. Interruptor de ENCENDIDO / APAGADO
Guia de conexién
1. Empuje la puerta de la bateria hacia afuera.
2. Instale la baterfa, saque el receptor inaldmbrico y cierre la puerta de la
bateria.
3. Encienda el interruptor de encendido.
4. Conecte el receptor al puerto USB de una PC.
Contenido del empaque
1. Raton inalambrico
2. Receptor inaldmbrico
3. Manual de usuario e informacién importante
4.1 pila AA
Requisitos del sistema
1.1 * puerto USB
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 o posterior; Linux V1.24 y
superior; Mac OS 10.5 y superior;
Especificaciones técnicas
1. Conectividad: inaldmbrica de 2,4 GHz
2. Distancia efectiva inaldmbrica: unos 10 m
3. Ndmero de botones: 3
4. Vida util de los botones del mouse: 3 millones de pulsaciones
5. Resolucién: 1600 DPI
6. Dimension del producto: 100*63*39 mm
7. Peso del producto: 735 g
Solucién de problemas
1. Asegurese de que el receptor inaldmbrico USB del producto esté
correctamente conectado al puerto USB de la computadora.
2. Asegurese de que la computadora cumpla con los requisitos minimos del
sistema.
3.Si la distancia entre el producto y el receptor excede un rango efectivo,
reduzca la distancia para un mejor rendimiento.
Si no puede resolverel distribuidor mas cercano. No desmonte el producto a la
fuerza.
Atencién
1. La tecnologia fotoeléctrica puede detectar correctamente el movimiento
del mouse en la mayoria de las superficies. No utilice el mouse en superficies
reflectantes, transparentes o irregulares.
2. Utilice un pafio seco y suave para limpiar el producto.
3. No doble ni doble el producto.
4. No desmonte el producto a la fuerza.
5. No dirija la luz de la parte inferior del mouse a sus ojos.
6. No se exponga a la lluvia, al sol o al fuego.
7. No enjuague directamente con agua.
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Anvandarmanual | Svenska
Funktionséversikt
1. Rulla hjulet
2. Vanster och héger knapp
3.Tradlés mottagare
4. Optisk sensor
5. Batterilucka
6. PA / AV-omkopplare
Anslutningsguide
1. Skjut bort batteriluckan.
2. Installera batteriet, ta ut den tradlésa mottagaren och stang batteriluckan.
3. 514 pa strombrytaren.
4. Anslut mottagaren till USB-porten pa en dator.
Forpackningens innehall
1. Tradl6s mus
2. Tradlés mottagare
3. Anvandarmanual och viktig information
4.1* AA-batteri
Systemkrav
1.1 * USB-port

2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 eller senare; Linux V1.24 och

senare; Mac OS 10.5 och senare;
Tekniska specifikationer
1. Anslutning: 2,4 GHz tradlost
2. Tradlost Effektivt avstand: ca 10 m
3. Antal knappar: 3
4. Musknappars livslangd: 3 miljoner tangenttryckningar
5. Uppl6sning: 1600 DPI
6. Produktdimension: 100*63*39 mm
7. Produktvikt: 73+5 g
Felsékning

1. Se till att den tradl6sa USB-mottagaren for produkten ar korrekt ansluten till

datorns USB-port.

2. Se till att datorn uppfyller minimikravet pa systemet.

3. Om avstandet mellan produkten och mottagaren overstiger ett effektivt

rackvidd, ska du minska avstandet for battre prestanda.

Om du inte kan l6sa problemet kan du férséka hitta I6sningen frén Philips

webbplats eller ndrmaste aterférsaljare. Demontera inte produkten med vald.
Uppmaérksamhet

1. Fotoelektrisk teknik kan korrekt detektera musrérelser pa de flesta ytor.

Anvéand inte musen pa reflekterande, transparenta eller ojamna ytor.

2. Anvand en torr och mjuk trasa for att rengéra produkten.

3.Vikinte eller boj produkten.

4.Ta inte isér produkten med vald.

5. Rikta inte ljuset fran musens botten mot dina 6gon.

6. Kom inte i regnet eller i solen eller eld.

7. Spola inte direkt med vatten..

Kullanim kilavuzu | Tiirkce
Fonksiyona genel bakis
1. Kaydirma tekerlegi
2. Sol ve sag dugmeler
3. Kablosuz alict
4. Optik sensor
5. Pil kapagi
6. ON / OFF anahtar
Baglanti kilavuzu
1. Pil kapagint itin.
2. Pili takin, kablosuz aliciyi ¢ikarin ve pil kapagini kapatin.
3. Gug anahtarini agin.
4. Aliciyr bir bilgisayarin USB baglanti noktasina takin.
Ambalaj icerigi
1. Kablosuz fare
2. Kablosuz alici
3. Kullanim kilavuzu ve 6nemli bilgiler
4.1* AApil
Sistem gereksinimleri
. 1*USB baglanti noktasi
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 veya Gzeri; Linux V1.24 ve
Uzeri; Mac OS 10.5 ve tzeri;
Teknik dzellikler
1. Baglanti: 2.4GHz kablosuz
2. Kablosuz Etkili mesafe: yaklasik 10 m
3.Digme sayisi: 3
4. Fare diigmelerinin 6mri: 3 milyon tus vurusu
5. Cozlinurltik: 1600 DPI
6. Uriin boyutu: 100*63*39 mm
7. Uran agirh 3+5g
Sorun giderme
1. Urintin USB kablosuz alicisinin bilgisayarin USB baglanti noktasina dogru
sekilde takildigindan emin olun.
2. Bilgisayarin minimum sistem gereksinimini karsiladigindan emin olun.
3. Uran ile alici arasindaki mesafe etkili bir araligi asarsa, daha iyi performans
icin lutfen mesafeyi azaltin.
Sorunu ¢ézemezseniz, litfen ¢6ziimu Philips web sitesinden veya en yakin
saticidan bulmaya alisin. Lutfen tiriini zorla sékmeyin.
Dikkat
1. Fotoelektrik teknolojisi, farenin hareketini cogu ytizeyde dogru sekilde
algilayabilir. Fareyi yansitici, saydam veya diiz olmayan yiizeylerde
kullanmayin.
2. Urni temizlemek icin IGtfen kuru ve yumusak bir bez kullanin.
3. Uriinii katlamayin veya biikmeyin
4. Uriinii zorla sokmeyin.
5. Farenin altindaki 1s1g1 gézlerinize yoneltmeyin.
6. Yagmura, glinese veya atese girmeyin.
7. Dogrudan suyla yikamayin.
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MociGHMK KopucTyBaya | YkpaiHcbka
Ornsp dyHKuin
1. Koneco npokpyTku
2.JliBa i npaBa KHOMNKMN
3. besgpoToeui Npuitmay
4. ONTUYHWIA paT4ynK
5. [iBepusiTa akymynatopa
6. Bumnkay ON / OFF
MociBHuK 3 nigknoueHHs
1. BiAcyHbTe KpULKy akymynsaTopa.
2. BCTaHOBITb akyMynsiTop, BUMITL 6€3APOTOBUI NpUMa i 3akpuiiTe
KPULLKY aKyMynsTopa.
3. YBIMKHITb BUMMKaY KUBNEHHS.
4. Nigknioyite Nnpuinmay ao USB-nopty MNK.
3micT ynakoBku
1. besgpoToBa Muwa
2. be3npoToBuit npuitMmay
3. Moci6HWK KopucTyBaya Ta Baxnea iHpopmauis
4.1* 6arapes AA
CucremHi BUMorn
1.1 * nopr USB
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 a6o Hosiwoi Bepcii; Linux
V1.24 i Buwe; Mac OS 10.5 i suwwe;
TexHiuHi XxapaKTepuCTMKn
1. MipkntoyerHs: 2,4 My 6e3ppoToBoi Mepexi
2. EdpekTnBHa BiacTaHb 6e3A4pOTOBOrO 38'A3KY: 611M3bKO 10 M
3. KinbkicTb kHOMOK: 3
4. TpMBanNicTb XWUTTA KHOMOK MULLI: 3 MiNbAOHMU HaTUCKaHb KNasill
5. Po3pinbHa 3naTHictb: 1600 DPI
6. Po3mip npopaykTy: 100¥63*39 mm
7.Bara Bupoby: 73+5 r
BupileHHs npo6nem
1. MepekoHaiTecs, Wo GesapoToBuit npuitmay USB Bupoby npasusibHO
nigknoyeHnii o USB-nopty komn'toTepa.
2. MepekoHanTech, WO KOMN'oTep BiANOBIAAE MiHIMANbHUM CUCTEMHUM
BUMOTam.
3. SIKUWO BIACTaHb MiX BUPOGOM i MpuiiMaiem nepesiLLye eheKTUBHII
nianasoH, Byaib Nacka, 3MeHLTe BifCTaHb ANs KpaLoi poGoTy.
SIKLLIO BaM He BAAETLCS BUPIWWTY NpoGemy, cnpobyiiTe 3HaiTH ii Ha
BeG-cainTi Philips aGo y Hainbnnxuomy npoaasui. byae nacka, He posbupaiite
BUpI6 cunoto.
YBara
1. DOTOENEKTPNYHA TEXHOJIOTIS MOXE NPaBUIIbHO BUSHAYATN PYX MULLI Ha
6iNbLIOCTI NOBEPXOHb. He BUKOPUCTOBYHTE MUY Ha BIABUBHIX, TPO30PUX
260 HepiBHMX NOBEPXHSIX.
2. bynb nacka, BUKOPUCTOBYITE CyXy i M'IKY TKaHUHY N5 YWLLLEHHSA BUPODY.
3. He cknagaiite i He 3ruHaiTe Bupib.
4. He po3bupatite Bupi6 cunoto.
5. He cnpsiMoByiTe CBITNO Bifl HWXKHBOI YaCTUHM MWL A0 BaLLKX OYen.
6. He notpannsiiTe nig 4oL, Ha COHLIE YN BOTOHb.
7. He npomuBaitte 6e3nocepeaHbo BOAOK.
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